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INTISARI 

 

RULE-BASED LEXICON-BASED POS TAGGER UNTUK TEKS 

BERBAHASA JAWA 

 

Bahasa Jawa merupakan salah satu bahasa daerah yang ada dan dipakai oleh 

mayoritas orang-orang di pulau Jawa di Indonesia. Sayangnya, hingga saat ini 

masih sedikit sekali produk-produk teknologi informasi yang menggunakan dan 

melakukan pengolahan pada bahasa Jawa. Hal ini disebabkan karena kurangnya 

data-data yang dibutuhkan untuk memproses teks berbahasa Jawa, dimana salah 

satu data yang cukup penting adalah kelas kata. 

Part-of-Speech tagging merupakan salah satu cara dari bidang pemrosesan 

bahasa Natural yang dapat menghasilkan data berupa kelas kata. Penggunaan aturan 

dan leksikon untuk memberikan label kelas kata adalah salah satu cara yang dapat 

digunakan untuk mengatasi ketidaktersediaan data latih berupa kata yang memiliki 

label kelas kata. Penelitian ini akan berpusat pada 3 macam kelas kata, yaitu nama 

entitas, kata kerja dan kata benda.  

Penelitian ini berhasil memberikan nilai akurasi sebesar 80.22% dan F-1 

measure sebesar 79.62%, dengan catatan bahwa eilai akhir dapat mencapai hasil 

yang tinggi dikarenakan banyaknya jumlah tag 0 yang bukan menjadi inti dari 

penelitian.. Kelemahan dari sistem dalam penilitian ini adalah ketidakmampuan 

untuk memilih kelas kata dari kata yang memiliki kelas kata ganda dan hasil dari 

sistem semacam ini sangat bergantung pada kelengkapan dari kelas kata yang 

dijadikan sebagai leksikon. 

 

Kata Kunci: Bahasa Jawa, Pos tagging, leksikon, rule-based 
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BAB 1 

PENDAHULUAN 

 

1.1 Latar Belakang Masalah 

Bahasa adalah salah satu metode yang digunakan oleh manusia untuk 

berkomunikasi satu sama lain. Metode komunikasi ini memiliki banyak sekali 

variasi dan akan selalu berkembang seiring berjalannya waktu. Di Indonesia, 

salah satu bahasa yang menjadi warisan budaya adalah bahasa Jawa yang 

mayoritas digunakan di Puau Jawa. Selain itu, menurut sensus pada tahun 200 

dari Ethnologue (Simons & Fennig, 2018), jumlah penutur Bahasa Jawa di 

Indonesia mencapai 84.000.000 manusia. Meskipun demikian, tidak banyak 

penelitian yang mengeksplorasi Bahasa Jawa dalam bentuk digital. 

POS Tagging adalah sebuah proses pemberian label kelas kata pada suatu 

kata dalam sebuah kalimat. Proses ini merupakan dasar untuk sistem 

pengolahan bahasa natural yang lebih lanjut. Dengan mengetahui kelas kata, 

dapat dilakukan pengambangan sistem berbasis NLP berikutnya seperti speech 

recognition dan machine translation. Meskipun label kelas kata ini penting, 

namun jumlah korpus bahasa Jawa dengan label kelas kata hampir tidak ada, 

dan untuk melabeli dokumen-dokumen tersebut secara manual membutuhkan 

waktu yang dapat dikatakan tidak sedikit dan adanya seorang ahli untuk 

memberikan label secara tepat. 

Melihat hal-hal tersebut, diperlukan sebuah sistem untuk memberi label 

pada dokumen bahasa Jawa secara otomatis. Dengan pemberian label secara 

otomatis, dimungkinkan untuk memberi label dengan waktu yang lebih singkat, 

sehingga dapat membantu penelitian yang akan dibuat selanjutnya. 

1.2 Rumusan Masalah 

Berdasarkan latar belakang tersebut, penelitian ini dibuat untuk menjawab 

pertanyaan berikut: 
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1. Bagaimana cara pengkonstruksian aturan-aturan untuk memberi label 

kelas kata pada kata dalam teks berbahasa Jawa? 

2. Bagimana hasil evaluasi dari aturan yang dikonstruksi untuk memberi 

label kelas kata dalam teks berbahasa Jawa secara otomatis? 

1.3 Batasan Masalah 

Dalam penelitian ini diberikan batasan masalah sebagai berikut:  

1. Kelas kata yang akan diuji terbatas pada kata benda dan kata kerja. 

2. Aturan yang digunakan terbatas pada aturan-aturan yang berupa 

imbuhan pada kata 

3. Sistem tidak menangani kata yang berlabel ganda. 

1.4 Tujuan Penelitian 

Berdasarkan rumusan masalah pada bagian sebelumnya, penilitian ini 

diajukan untuk membangun sebuah sistem untuk pemberian label kelas kata 

pada suatu kata dalam teks berbahasa Jawa. Khususnya pada kata kerja dan 

kata benda, serta untuk menghitung evaluasi dengan metode penghitungan 

akurasi dan F-1 measure dari sistem pelabelan kelas kata bahasa Jawa yang 

dibangun. 

1.5 Manfaat Penelitian 

Penelitian ini dapat memberikan manfaat sebagai berikut: 

1. Memberikan sistem untuk pemberian kelas kata berbasi aturan dan 

leksikon pada teks berbahasa Jawa. 

2. Memberikan label kelas kata pada beberapa dokumen dalam korpus 

TRAWACA 

1.6 Metodologi Penelitian 

Metode yang akan digunakan dalam penelitian ini adalah sebagai berikut 

1. Studi Pustaka 
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Studi pustaka akan dilakukan pada literatur terkhusus mengenai linguistik 

bahasa Jawa. Metode ini perlu dilakukan untuk menentukan aturan untuk 

pemberian label dengan tepat. 

2. Konsultasi 

Konsultasi akan dilakukan kepada dosen pembimbing secara teratur dengan 

tujuan supaya penelitian selalu terarah. 

3. Pengumpulan Data 

Data dokumen yang akan digunakan dalam penelitian ini berasal dari korpus 

TRAWACA (Mahastama & Krisnawati, 2017) yang berupa teks berbahasa 

Jawa, ditulis menggunakan aksara latin tanpa label kelas kata sejumlah 30 

dokumen.  

4. Pembangunan  Sistem 

Sistem akan dibangun dengan mengikuti rancangan yang dituliskan dalam 

Bab 3. 

5. Evaluasi 

Evaluasi akan dilakukan dengan menghitung nilai akurasi dan F-1 measure 

dari hasil keluaran sistem. 

1.7 Sistematika Penulisan 

Laporan ini dibagi menjadi 5 bab dalam penulisannya. Bab-bab tersebut 

antara lain adalah Bab 1 Pendahuluan, Bab 2 Tinjauan Pustaka, Bab 3 Analisis 

dan Perancangan Sistem, Bab 4 Implementasi dan Analisis Sistem, dan Bab 5 

Kesimpulan dan Saran. 

Bab 1 Pendahulan mencakup latar belakang masalah, perumusan masalah, 

batasan masalah tujuan penelitian, metode penelitian dan sistematika penulisan. 

Bab 2 Tinjauan Pustaka berisi landasan teori yang diperlukan dan 

mendukung penelitian dan pembuatan sistem. 
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Bab 3 Analisis dan perancangan sistem meliputi analisis mengenai sistem 

yang akan dibangun dan juga perancangan atas sistem yang akan dibangun, 

meliputi masukan, keluaran dan evaluasi atas sistem. 

 Bab 4 Implementasi dan Analisis Sistem berisi tentang implementasi atas 

rancangan sistem yang sudah dipaparkan pada bab sebelumnya. 

Bab 5 Kesimpulan dan Saran berisi kesimpulan atas penelitian yang telah 

dilakukan serta saran untuk penelitian selanjutnya. 
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BAB 5 

KESIMPULAN DAN SARAN 

 

 

5.1 Kesimpulan 

Berdasarkan analisis yang sudah dipaparkan dalam bab 4, penelitian ini 

memberikan kesimpulan sebagai berikut: 

1. Sistem pelabelan untuk kelas kata nama entitas, kata benda dan kata 

kerja pada teks berbahasa Jawa berdasarkan aturan mampu dibangun 

menggunakan aturan imbuhan dan kamus kata dasar. 

2. Sistem pelabelan untuk kelas kata berbahasa Jawa berbasiskan aturan 

imbuhan dan kamus kata dasar dalam penelitian ini memberikan nilai 

akurasi sebesar 80.22% dan F-1 measure sebesar 79.62%. Nilai akhir 

dapat mencapai hasil yang tinggi dikarenakan banyaknya jumlah tag 0 

yang bukan menjadi inti dari penelitian. 

5.2 Saran 

Dari hasil penelitian ini, terdapat beberapa hal yang dapat menjadi 

masukan untuk penelitian untuk pemberian label kelas kata untuk bahasa Jawa 

berikutnya. Saran yang dihasilkan dalam penelitian ini antara lain adalah 

sebagai berikut: 

1. Penggunaan aturan imbuhan sebaiknya dicoba dengan 

mengkombinasikan urutan dari aturan imbuhan yang ada. 

2. Penambahan entri untuk kamus kelas kata dasar dan penambahan 

variasi untuk kelas kata dasar. 

3. Pengecekan hubungan antar kelas kata untuk mengetahui kelas kata  

dari kata yang memiliki lebih dari 1 kemungkinan kelas kata.  
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